
0 V

O
pe

n 
he

re

O
pe

n 
he

re

5×Ø 20,5 mm 

SafeLite AT

Instrukcja montażu  

+ 40 °C

+ 5 °C

SL2MNM65G1C4A-AT
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6 mm < Ø < 13 mm

2
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a b

100 mm 

IP65

+

Uszczelka
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Patrz instrukcja TLU

1

2

d�/��/yy��
Data instalacji

c

A- B+

L N
TL500
TLU

230 V~

L
230 V~
50 HzN

230 V~
50-60 Hz~~

1

2 min. 8 mm

1

2

Wpinanie przewodu Drut lub linka 
0,5<S<2,5 mm²

Tylko drut 
1,5<S<2,5 mm²

a

Days
Tage×

×

1

ON

Test

Test

+7

OFF

1

ON

1

×
×Tryb awaryjny 

Tryb ciągły 

b

4
Wyjmowanie przewodu 
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2
1

Naklejanie piktogramu

a
b

a

c

Zwróć uwagę na kierunek mocowania klosza.

230 V~

×4

Pierwszae ładowanie

24h

b

5

6

Ładowarka 1 s 1 s 1 s

1 tydzień

10 tygodni

1 tydzień

10 tygodni

Żródło światła

Bateria

7 AUTOTEST

Zielony OK

Test

2 s

0,5 sZielony

Żółty

Żółty

a
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AA/SS

X
230Vac 50/60Hz

IP65 IK07

0/1 ABEG   60

NiCd 3.6V 0.8Ah

SafeLite 20M

250 lm

COOPER SÉCURITÉ SAS
63204 RIOM - FRANCE

SL2MNM65G1C4A-AT
6617290

Żródło światła nie jest przewidziane do wymiany przez
użytkownika 

Data produkcji

Tryb awaryjny = 0 
Tryb ciągły = 1

À remplacer
Wymienne 

Czas podtrzymania (min) 

     Strumień świetlny

SafeLite 20M SL2MNM65G1C4A-AT
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Eaton.com/Recycling

Wymień baterie jeśli czas podtrzymania jest zbyt krótki.  

Wymień oprawę jeśli żródło światła uległo zużyciu. 




